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ORDINANZA N. 18/2023 VERORDNUNG NR. 18/2023

DISCIPLINA  DELLA  CIRCOLAZIONE
STRADALE – REGOLAMENTAZIONE AREA
DI  SOSTA  IN  VIA  COMPAGNIA  DEI
TRASPORTI ZONA EX BOZZOLA

VERKEHRSREGELUNG  –   REGELUNG  DER
PARKZONE  IN  DER  ETSCHFLÖSSERSTRASSE
BEREICH EX BOZZOLA

Preso  atto  che  si  sono  conclusi  i  lavori  per  la
realizzazione  del  nuovo  parcheggio  in  via
Compagnia dei Trasporti zona “Ex-Bozzola” e che è
stata modificata la disposizione degli stalli di sosta
del parcheggio già esistente;

Festgestellt,  dass  die  Arbeiten  für  den  Bau  des  neuen
Parkplatzes  im  Bereich  "Ex-Bozzola"  in  der
Etschflösserstraße  abgeschlossen  sind  und  dass  die
Gestaltung  der  Parkplätze  des  bestehenden  Parkplatzes
geändert wurden;

Ritenuto  necessario  garantire  ai  residenti  la  sosta
temporanea,  salvaguardando,  per  altri  utenti,  la
possibilità di attuare brevi periodi di sosta;

Für  notwendig  gehalten,  das  zeitweilige  Parken  für
Ansässige  zu  gewährleisten  und  gleichzeitig  die
Möglichkeit  von  Kurzparkzeiten  für  andere  Nutzer  zu
bieten;

Premesso  che   nel  centro  abitato  di  Bronzolo  per
quanto  previsto  dall'art  7,  co.  8  del  Codice  della
Strada, esistono adeguate aree di sosta destinate ai
veicoli senza alcun tipo di limitazione;

Vorausgeschickt, dass in der Ortschaft Branzoll, wie vom
Art.  7,  Abs.8  der  Straßenverkehrsordnung  vorgesehen,
angemessene  Parkzonen  ohne  Beschränkung  vorhanden
sind;

Preso atto che la limitazione temporale della sosta,
garantisce  una  rotazione  dei  veicoli  in  sosta  e
consente  ad  un  maggior  numero  di  utenti  la
possibilitá di usufuire dei parcheggi pubblici;

Festgestellt,  dass  die  zeitliche  Begrenzung  des  Parkens
eine regelmäßige Rotation von Fahrzeugen gewährleistet
und  einer  größeren  Anzahl  von  Nutzern  ermöglicht,
öffentliche Parkplätze zu nutzen;

Visto  l’art.  7  del  del  Nuovo  Codice  della  Strada,
D.Lgs.  del  30.04.1992,  n.  285  e  successive
modifiche;

Gestützt auf Art. 7 der neuen StVO., Legislativdekret vom
30. April 1992, Nr. 285 und nachfolgende Abänderungen;

Visto  il  codice  degli  enti  locali  della  Regione
Autonoma Trentino Alto Adige, approvato con L.R.
n. 2 del 3 maggio 2018;

Gestützt auf den Kodex der örtlichen Körperschaften der
Autonomen Region Trentino-Südtirol genehmigt mit R.G.
Nr. 2 vom 3. Mai 2018;
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la Sindaca ordina verfügt die Bürgermeisterin

Con effetto immediato nell’intero parcheggio di
via Compagnia dei Trasporti area „Ex-Bozzola“
l’istituzione  della  sosta  limitata,  mediante
esposizione di disco orario, dal lunedì al venerdì
dalle ore 8.00 alle ore 18.00 e sabato dalle ore 8.00
alle ore 12.00, per un periodo massimo di novanta
(90) minuti.
I  conducenti  dei  veicoli  in  sosta  dovranno
segnalare  sul  parabrezza  del  veicolo,  in  modo
chiaramente  visibile  dall’esterno,  l’orario  di
inizio della sosta.
Vengono  riservati  sei  (6)  stalli  per  la  sosta  di
autocarri,  rispettivamente  segnalati  con  idonea
segnaletica verticale. 

Mit sofortiger Wirkung auf dem gesamten Parkplatz in
der  Etschflösserstraße  Zone  "Ex-Bozzola"  die
Einrichtung  eines  mittels  Parkscheibe  geregelten
Parkens, von Montag bis Freitag von 8.00 bis 18.00 Uhr
und  Samstag  von  8.00  bis  12.00  Uhr,  für  einen
Zeitraum von maximal neunzig (90) Minuten.

Die Fahrzeugführer müssen an der Windschutzscheibe
des Fahrzeugs gut sichtbar von außen den Beginn der
Parkzeit angeben.

Es  werden  sechs  (6)  Parkplätze  für  Lastkraftwagen
reserviert, die jeweils mit geeigneten Verkehrsschildern
gekennzeichnet sind.

Il  presente  provvedimento  viene  portato  a
conoscenza della popolazione mediante esposizione
all'albo  e  il  posizionamento  di  idonea  segnaletica
stradale.

Diese Maßnahme wird der Bevölkerung durch Aushang an
der  Gemeindetafel  sowie  durch  Aufstellung  geeigneter
Straßenbeschilderung zur Kenntnis gebracht.

Sono  incaricati  dell'esecuzione   della  presente
ordinanza  tutti i  funzionari  ed agenti di cui agli
artt. 11 e 12 del Codice della Strada.

Die Durchführung vorliegender Verordnung obliegt  allen
in Art. 11 und 12 der Straßenverkehrsordnung genannten
Beamten und Polizisten.

Avverso il presente provvedimento ogni interessato
entro 60 giorni  dalla  pubblicazione può presentare
ricorso al Tribunale di Giustizia Amministrativa di
Bolzano.

Gegen die vorliegende Maßnahme kann jede interessierte
Partei  innerhalb  von  60  Tagen  ab  der  Veröffentlichung
Rekurs beim Verwaltungsgericht Bozen einreichen.

Si trasmette copia della presente ordinanza a:

● QUESTURA DI BOLZANO
urp.quest.bz@pecps.poliziadistato.it

● CARABINIERI DI BRONZOLO
tbz22145@pec.carabinieri.it

● VIGILI DEL FUOCO DI BRONZOLO
ff.branzoll@pec.lfvbz.org

Eine Abschrift dieser Verordnung wird zugesandt an:

● QUÄSTUR BOZEN
urp.quest.bz@pecps.poliziadistato.it

● CARABINIERI VON BRANZOLL
tbz22145@pec.carabinieri.it

● FEUERWEHR BRANZOLL
ff.branzoll@pec.lfvbz.org

La Sindaca – Die Bürgermeisterin
Giorgia Mongillo

(sottoscritto con firma digitale – mit digitaler Unterschrift unterzeichnet)
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